
259012-2026 Page 1/8

See the notice on TED website

259012-2026 - Concurso
Alemanha – Instalação de material eléctrico e electrónico – 217-400FWH-2026 Neubau 
Feuerwehrgerätehaus, hier: Elektro-und Nachrichtentechnik
OJ S 74/2026 16/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: GVE Grundstücksverwaltung Stadt Essen GmbH
Correio eletrónico: vergabe@gve.essen.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: 217-400FWH-2026 Neubau Feuerwehrgerätehaus, hier: Elektro-und Nachrichtentechnik
Descrição: Die GVE Grundstückverwaltung Stadt Essen GmbH wurde mit der Durchführung 
von Planungs- und Umsetzungsschritten für den Neubau eines Feuerwehrgerätehauses der 
Freiwilligen Feuerwehr in Werden/Heidhausen für die Stadt Essen beauftragt. Damit 
verbunden sind die Baufeldfreimachung und der Rückbau des Bestandes. Das bestehende 
Gebäude wurde um 1962 in Massivbauweise errichtet und verfügt über ein teilweise 
oberirdisches Kellergeschoss, ein Erdgeschoss, ein Obergeschoss und einen angrenzenden 
Schlauchturm. Die Wache wird durch einen Neubau ersetzt.
Identificador do procedimento: 1b36998a-5ea1-4526-98ee-79873be7612c
Identificador interno: 2026-GVE-00029
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45315100 Instalação de material eléctrico e electrónico
Classificação adicional (cpv): 45000000 Construção, 45312000 Instalação de sistemas de 
alarme e de antenas, 45314000 Instalação de equipamento de telecomunicações, 45317000 
Outras obras de instalação eléctrica

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Brakeler Wald 19  
Cidade: Essen
Código postal: 45239
Subdivisão do país (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
País: Alemanha
Informações adicionais: Freiwillige Feuerwehr Essen Werden - Heidhausen

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YD5YTQNLEZ25# - Wir möchten 
darauf hinweisen, dass eine eventuelle schriftliche Kommunikation gemäß den 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/259012-2026
mailto:vergabe@gve.essen.de
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Vergabeunterlagen in diesem Verfahren nicht zugelassen ist. Angebote sind ausnahmslos 
elektronisch über den dafür vorgesehenen Bereich des Vergabemarktplatzes beim 
Auftraggeber einzureichen. Andere Übertragungsarten des Angebotes, wie z. B. durch eine 
Nachricht im Kommunikationsbereich des Vergabemarktplatzes oder E-Mail an die GVE sind 
nicht zulässig und führen zum Ausschluss. - Fragen zu den Vergabeunterlagen dürfen die 
Bieter fristgerecht elektronisch schriftlich einreichen. Die Bieter sind verpflichtet, die 
Kommunikationsplattform regelmäßig zu prüfen und die sich hieraus ergebenden 
Anforderungen zu berücksichtigen. - Wir möchten darauf hinweisen, dass eine eventuelle 
schriftliche Kommunikation gemäß den Vergabeunterlagen in diesem Verfahren nicht 
zugelassen ist. Angebote sind ausnahmslos elektronisch über den dafür vorgesehenen 
Bereich des Vergabemarktplatzes beim Auftraggeber einzureichen. Andere Übertragungsarten 
des Angebotes, wie z. B. durch eine Nachricht im Kommunikationsbereich des 
Vergabemarktplatzes oder E-Mail an die GVE sind nicht zulässig und führen zum Ausschluss. 
- Jeder*Jede Bieter*in darf nur ein einziges Hauptangebot abgeben. - Fragen zu den 
Vergabeunterlagen dürfen die Bieter*innen bis zum 09.04.2026, 10:00 Uhr elektronisch 
schriftlich über den Kommunikationsbereich einreichen. Die GVE wird ergänzende und 
berichtigende Angaben in einem Fragen- und Antwortenkatalog zusammenfassen und diesen 
auf der Vergabeplattform veröffentlichen. Die letzte Aktualisierung des Fragen- und 
Antwortenkatalogs erfolgt voraussichtlich bis zum 10.04.2026. Die Bieter*innen sind 
verpflichtet, den Fragen- und Antwortenkatalog regelmäßig zu prüfen und die sich hieraus 
ergebenden Anforderungen zu berücksichtigen.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Participação numa organização criminosa: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§123 bis 126 GWB
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Corrupção: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Insolvência: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
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Ativos sob gestão por um liquidatário: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§123 bis 126 GWB
Atividades suspensas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 
GWB
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Falta profissional grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 
GWB
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: 217-400FWH-2026 Neubau Feuerwehrgerätehaus, hier: Elektro-und Nachrichtentechnik
Descrição: Die vorliegende Ausschreibung beinhaltet die Elektro- und Nachrichtentechnik für 
den Neubau des Feuerwehrgerätehauses.
Identificador interno: 2026-GVE-00029

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45315100 Instalação de material eléctrico e electrónico
Classificação adicional (cpv): 45000000 Construção, 45312000 Instalação de sistemas de 
alarme e de antenas, 45314000 Instalação de equipamento de telecomunicações, 45317000 
Outras obras de instalação eléctrica

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Brakeler Wald 19  
Cidade: Essen
Código postal: 45239
Subdivisão do país (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
País: Alemanha
Informações adicionais: Freiwillige Feuerwehr Essen Werden - Heidhausen

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 10/06/2026
Data de fim da duração: 22/10/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
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Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Formblatt 001 Eigenerkl. Eignung auftragsspez.
Einzelnachweise, Teil A: Zuverlässigkeit (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit sowie Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Absatz 
1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014, zuletzt geändert durch die Verordnung (EU) 2023/2878 
des Rates vom 18. Dezember 2023

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Formblatt 001 Eigenerkl. Eignung auftragsspez.
Einzelnachweise, Teil B: Finanzielle Leistungsfähigkeit (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Haftpflicht - der*die Auftragnehmer*in verpflichtet sich, den Auftraggeber von 
allen Haftpflichtansprüchen zu befreien, die gegen ihn im Zusammenhang mit dem 
übernommenen Auftrag von Dritten erhoben werden, sei es wegen unsachgemäßer 
Ausführungen der Arbeiten, wegen Verwendung von nicht einwandfreiem Material oder aus 
irgendeinem anderen Grund. - der*die Auftragnehmer*in hat durch Vorlage (Kopien) der 
Versicherungspolicen mit Zahlungsbelegen oder einer entsprechenden 
Versicherungsbestätigung nachzuweisen, dass er*sie hinsichtlich aller Haftansprüche, die sich 
aus der Ausführung des übernommenen Auftrages ergeben können, eine 
Haftpflichtversicherung in nachstehenden Höhen abgeschlossen hat und laufend unterhält: 
5.000.000,00 Euro für Personenschäden, 5.000.000,00 Euro für Sachschäden sowie 
5.000.000,00 Euro für Vermögensschäden

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Formblatt 001 Eigenerkl. Eignung auftragsspez.
Einzelnachweise, Teil C.I: Techn. Leistungsfähigkeit / Fachkunde (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Das Unternehmen verfügt über: - einen (1) Projektleiter*in mit mindestens 
zehn (10) Jahren Berufserfahrung als sachkundige/r Aufsichtsführende*r bei der Durchführung 
von Elektro- und Nachrichtentechnik- - einen* (1) stellvertretende*n Projektleiter*in mit 
mindestens fünf (5) Jahren Berufserfahrung als sachkundige/r Aufsichtsführende*r bei der 
Durchführung von Elektro- und Nachrichtentechnik::

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Formblatt 001 Eigenerkl. Eignung auftragsspez.
Einzelnachweise, Teil C.I: Techn. Leistungsfähigkeit / Fachkunde (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Mindestens zwei (2) Referenzen über die Errichtung von Elektroarbeiten die 
sämtliche der folgenden Anforderungen erfüllen: o Auftragshöhe mindestens 450.000 Euro 
(netto) o Die Referenz darf nicht älter als 5 Jahre sein (gerechnet von der Schlussrechnung 
der Leistung). Die Referenz muss abgeschlossen und fertiggestellt sein. Mindestens zwei (2) 
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Referenzen über die Errichtung von Nachrichtentechnik die sämtliche der folgenden 
Anforderungen erfüllen: o Auftragshöhe mindestens 250.000 Euro (netto) o Die Referenz darf 
nicht älter als 5 Jahre sein (gerechnet von der Schlussrechnung der Leistung). Die Referenz 
muss abgeschlossen und fertiggestellt sein.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 09/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite
/notice/CXS0YD5YTQNLEZ25/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD5YTQNLEZ25

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YD5YTQNLEZ25
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 06/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 33 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: gemäß §16aVOB/A EU und den Vergabeunterlagen
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem 
Angebot ** Mittels Eigenerklärung: - ANL 1 - Leistungsverzeichnis - ANL 2 - Angebotsformular 
- VHB_233_Verzeichnis Nachunternehmerleistungen - VHB_234_ Erklaerung Bieter-
_Arbeitsgemeinschaft ** Mittels Dritterklärung: - VHB_236_Verpflichtungserklärung 
Nachunternehmer * Auf Anforderung der Vergabestelle ** Mittels Eigenerklärung: - VHB 221 
Preisermittlung bei Zuschlagskalkulation - VHB 222 Preisermittlung bei Kalklation über die 
Endsumme - VHB 223 Aufgliederung der Einheitspreise - VHB 
423_Vorauszahlungsbürgschaft ** Mittels Dritterklärung: - VHB 
421_Vertragserfüllungbürgschaft - VHB 422_Maengelbürgschaft
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD5YTQNLEZ25/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD5YTQNLEZ25/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD5YTQNLEZ25
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD5YTQNLEZ25
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD5YTQNLEZ25
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5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Westfalen
Informações sobre os prazos de recurso: Die GVE weist darauf hin, dass ein 
Nachprüfungsantrag nur zulässig ist, soweit 1. der Antragsteller den gerügten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber der Vergabestelle innerhalb 
von spätestens 10 Tagen gerügt hat, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber der Vergabestelle 
gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der in der EU-Bekanntmachung genannten 
Teilnahmefrist oder der in den Vergabeunterlagen benannten Frist zur Abgabe der Angebote 
gegenüber der Vergabestelle gerügt werden, 4. der Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung der 
Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, gestellt wird. Weitere Einzelheiten können 
§ 160 GWB entnommen werden.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: GVE 
Grundstücksverwaltung Stadt Essen GmbH
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer Westfalen
Organização que recebe pedidos de participação: GVE Grundstücksverwaltung Stadt Essen 
GmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: GVE Grundstücksverwaltung Stadt Essen GmbH
Número de registo: DE119651740
Endereço postal: Rottstraße 17
Cidade: Essen
Código postal: 45127
Subdivisão do país (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabe@gve.essen.de
Telefone: +49 2018880901
Fax: +49 2018880930
Endereço Internet: https://www.gve-gruppe.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Westfalen
Número de registo: 05515-03004-07
Endereço postal: Albrecht-Thaer-Straße 9
Cidade: Münster
Código postal: 48147
Subdivisão do país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemanha

mailto:vergabe@gve.essen.de
https://www.gve-gruppe.de
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Ponto de contacto: Vergabekammer
Correio eletrónico: vergabekammer@brms.nrw.de
Telefone: +49 2514111604
Fax: +49 2514112165
Endereço Internet: https://www.bezreg-muenster.de/kontaktseite-vergabekammer-westfalen
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
815f1583-1dd4-4b73-8a52-5d2a752eb7e6-01
Principal motivo da alteração
: 
Informações atualizadas
Descrição
: 
Die Abgabefrist wurde verlängert, da das Leistungsverzeichnis mehrfach - zuletzt am 
14.04.2026 - überarbeitet wurde. Die notwendige Abstimmung mit Nachunternehmern und 
Lieferanten erfordert zusätzlichen Zeitaufwand, der in der aktuellen Frist nicht berücksichtigt 
ist. Eine Fristverlängerung ist erforderlich, um ein vollständiges und wirtschaftlich fundiertes 
Angebot zu erstellen.

10.1.  Alteração
Identificador da secção: PROCEDURE
Descrição das alterações: Die Fristen wurden angepasst. Die Vergabeunterlagen aktualisiert 
und ausgetauscht.
Os documentos do concurso foram alterados em: 15/04/2026

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 96059e6b-a509-41a2-a753-685f654e22ed  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16

mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de/kontaktseite-vergabekammer-westfalen
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Data de envio do anúncio: 15/04/2026 14:35:32 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 259012-2026
N.º de edição do JO S: 74/2026
Data de publicação: 16/04/2026
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